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　5月
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2025 हरेक महहनाको 1 ताररखमा प्रकाशन    毎月
まいつき

１日発行
にちはっこう

तोयोनाका कोकुसाई कोययू सेन्टर (हान्क्यय तोयोनाका से्टसन अगाडीको "एते्र तोयोनाका" छैठ  ं

तल्ला) मा तपाईले जापानको जनजीबनको बारेमा जुनसुकै कुरा पलन सल्लाह गनू सकु्नहुन्क्छ।  

(दाम्पत्य लजबन, लशक्षा, बालबच्चा हुकाूउने सम्बन्धि, रेलसडेन्ट परलमट, कागजी प्रलिया, जापानी 

भाषा, मानबीय सम्बि, काम, लबमा आलद)

सोम, मंगल, लबलह, शुि, शलनबार: अंगे्रजी, लिलनयााँ, कोररयाली, लिलललपनो, लभयतनामी, नेपाली, 

थाई, इन्डोनेलशयाली, से्पनी भाषा (सोम र मंगलबार सेन्टरमा आउनु हुाँदा टेललिोन वा अनुबाद गने

 यन्त्र को सहायताले भाषा अनुबाद गररनेछ। पोिूुगाली भाषाको को लालग १ हप्ता पलहले बुलकंग गनूु

 पदूछ।)

★सार्बजनिक नर्दा र वर्ाबन्त र ियााँवर्बमा सेन्टर नर्दा हुिेछ।

समय : 11：00～16：00

(सेन्टरमा आउिे तररकाको लानि दायााँ पनि को निन्ह ररड ििनबहोस् ।)

とよなか国際交流センター
こ く さ い こ う り ゅ う せ ん た ー

（阪急豊中駅前
はんきゅうとよなかえきまえ

「エトレ豊中
え と れ と よ な か

」６F）では日本
に ほ ん

での生活
せいかつ

につ

いて、何
なん

でも相談
そうだん

できます。（夫婦
ふ う ふ

関係
かんけい

、教育
きょういく

、子育
こ そ だ

て、在留資格
ざいりゅうしかく

、手続
て つ づ

き、日本語
に ほ ん ご

学習
がくしゅう

、人間関係
にんげんかんけい

、仕事
し ご と

、保健
ほ け ん

　など）

月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

・土
ど

曜日
よ う び

：英語
え い ご

、中国語
ちゅうご くご

、韓国
かんこく

・朝鮮語
ちょうせんご

、フィリピノ語
ふ ぃ り ぴ の ご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

、ネ
ね

パール
ぱ ー る

語
ご

、タイ
た い

語
ご

、インドネシア
い ん ど ね し あ

語
ご

、スペイン
す ぺ い ん

語
ご

（月
げつ

・火
か

はセンター
せ ん た ー

に来
こ

られた場合
ば あ い

、

電話
で ん わ

か翻訳
ほんやく

の機械
き か い

で通訳
つうやく

できます。ポルトガル
ぽ る と が る

語
ご

は1週間前
しゅうかんまえ

に予約
よ や く

してください）

★祝日
しゅくじつ

と年末年始
ねんまつねんし

は休
やす

み

時間
じ か ん

：11：00～16：00　（センター
せ ん た ー

へのアクセス
あ く せ す

は右
みぎ

のマーク
ま ー く

から）

★ 担当
たん とう

の部署
ぶ し ょ

へ直接連絡
ちょくせつれんらく

するときは日本語
に ほ ん ご

でお願
ねが

いします。

英語
え い ご

と中国語
ち ゅ う ご く ご

による問合
といあわ

せは下記
か き

の豊中
とよなか

市役所
し や く し ょ

の番号
ばんごう

で受付
う け つ

けています。

★お知
し

らせの内容
な いよう

は変更
へんこう

になる場合
ば あ い

がありますので、ご注意
ちゅ うい

ください。

तोयोनाका अन्तराूलरि य केन्द्र  ☎06-6843-4343　फ्याक्स:06-6843-4375　इमेल：atoms@a.zaq.jp

तोयोनाका नगरपाललका　☎06-6858-2730　फ्याक्स:06-6846-6003　इमेल：jkokusai@city.toyonaka.osaka.jp

★ सम्बन्धित हिभागमा प्रत्यक्ष सम्पकक  गर्ाक जापानी भाषामा िोल्नु पने हुन्छ । अंगे्रजी र जापानी 

भाषामा सोधपुछ गनकका लाहग तलको तोयोनाका नगरपाहलकाको नम्बरमा सम्पकक  गनक सकु्नहुन्छ ।

■ लवद्यालय उपन्धिलत खिूमा अनुदान

★सूचनाका हिषयहरु पररितकन हुन सके्न भएकोले ध्यान हर्नुहोस् ।

　―★―★―★―　यो मलहनाको सयिना 　―★―★―★―

内容
な い よ う

：学用品
が く よ う ひ ん

、修学
しゅうがく

旅行
り ょ こ う

、学校
が っ こ う

給食
きゅうしょく

などの費用
ひ よ う

（学年
が く ね ん

などにより援助
え ん じ ょ

額
が く

は異
こ と

なる）

対象
たいしょう

：小
しょう

・中学生
ちゅうがくせい

、義務
ぎ む

教育
きょういく

学校
が っ こ う

に通
かよ

う児童
じ ど う

・生徒
せ い と

の保護者
ほ ご し ゃ

（生活
せいかつ

保護
ほ ご

世帯
せ た い

など除
のぞ

く）。所得
し ょ と く

審査
し ん さ

あり。2024年
ねん

分
ぶん

所得
し ょ と く

をまだ申告
し ん こ く

していない人
ひ と

は、必
かなら

ず申告
し ん こ く

してください。毎年度
ま い ね ん ど

申
も う

し込
こ

みが必要
ひ つ よ う

。詳細
しょうさい

は市
し

HP参照
さんしょう

申
も う

し込
こ

み：5月
がつ

30日
に ち

（金
き ん

）～2026年
ねん

2月
がつ

28日
に ち

（土
ど

）に市
し

HP。

問
と

い合
あ

わせ：学務
が く む

保健
ほ け ん

課
か

　☎06-6858-2553

■就学
し ゅ う が く

援助
え ん じ ょ

費
ひ

を補助
ほ じ ょ

―★―★―★― こんげつのおしらせ  ―★―★―★―

■市
し

営
え い

住宅
じ ゅ う た く

の入居者
に ゅ う き ょ し ゃ

募集
ぼ し ゅ う

लवषयवसु्त: हिद्यालयका सामानहरू, हिद्यालय भ्रमणहरू, हिद्यालयको खाजा, आहर्को खचक

 (सहायताको रकम गे्रड स्तर, आहर् अनुसार फरक हुन्छ)।

लक्ष्य: प्राथहमक र जुहनयर हाई सू्कलका हिद्याथीहरूका अहभभािकहरू र अहनिायक हशक्षा

 हिद्यालयहरूमा पढ्ने िालिाहलकाहरू (कल्याणकारी सुहिधाहरू प्राप्त गने घरपररिारहरू

 िाहेक, आहर्)। आय परीक्षण गररनेछ । यहर् तपाईंले 2024 को लाहग आफ्नो आम्दानी 

घोषणा गनुकभएको छैन भने, त्यसो गनक हनहित हुनुहोस्। प्रते्यक िषक आिेर्न आिश्यक छ। 

हििरणहरूको लाहग, कृपया शहरको िेिसाइट हेनुकहोस्।

आवेदन: मे 30, शुक्रिार रे्न्धख फेबु्रअरी 28, शहनिार, 2026 सम्म शहरको िेिसाइटमा।

सोिपुछ: शैहक्षक माहमला तथा स्वास्थ्य हिभाग ☎06-6858-2553

市
し

在住
ざいじゅう

か在勤
ざい き ん

の人
ひ と

。所得制限
し ょ と く せ い げ ん

があります。　

申込用紙
も う し こ み よ う し

の配布
は い ふ

：5月
がつ

1日
に ち

（木
も く

）～14日
に ち

（水
す い

）9:00～17:15

配布場所
は い ふ ば し ょ

：市営住宅募集
し え い じ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

（市役所第二庁舎
し や く し ょ だ い に ち ょ う し ゃ

5階
かい

）、庄内
しょうない

コ
こら

ラボ
ぼ

センター
せ ん た ー

「ショコラ
し ょ こ ら

」、新千里
し ん せ ん り

出張所
しゅっちょうじょ

、すてっぷ

申
も う

し込
こ

み：5月
がつ

14日
に ち

（水
す い

）(消印
け し いん

有効
ゆ う こ う

）までに市営住宅募集
し え い じ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

へ申込用紙
も う し こ み よ う し

を送
お く

ってください。

問
と

い合
あ

わせ：市営住宅募集
し え い じ ゅ う た く ぼ し ゅ う

・管理
か ん り

センター
せ ん た ー

☎06-6858-2395

5
तोयोनाका नगरपाललका

मालसक सयिना पत्र

とよなかし からの おしらせ 

यो सयिना पत्र, तोयोनाका नगरपाललका र यसका सम्पयणू शाखा कायाूलयहरु, तोयोनाका अन्तराूलरि य केन्द्र “कोकुसाई कोययू सेन्टर”, सामुदालयक भवनहरु र पुस्तकालयहरुमा 

उपलब्ध छ । नगरपाललका वा तोयोनाका अन्तराूलरि य केन्द्रको वेबसाइटमा पलन यो सयिना पत्र हेनू सलकन्क्छ ।

このおしらせは、市役所
し やく しょ

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センター
せ ん た ー

、各出張所
かくしゅっちょうじょ

、公民館
こうみんかん

、図書館
と し ょ か ん

などに　おいています。

豊中市
と よ な か し

、とよなか国際交流
こくさいこうり ゅう

センターのホームページ
ほ ー む ぺ ー じ

でも見
み

ることができます。

तोयोनाका नगरपाललकाको पलहलो भबनको पाि  तल्लाको 502 नम्बरको काउन्टरमा अंगे्रजी र 

लिलनयााँ भाषामा सोिपुछ सरसल्लाह गनू सलकने काउन्टर रहेको छ । नगरपाललकाका कायू 

प्रलियाको अनुबाद वा अन्य नबुलिएको कुरा भएमा यहााँ आउनुहोस्।

अंगे्रजी भाषा: सोम, मंगल, लबलह र शुिबार    लिलनयााँ भाषा: बुिबार

समय: 10:00～17:00 (12:00～13:00 बाहेक)

★अन्य भाषा र समयको लालग कन्धिमा 1 हप्ता अलि जानकारी लदनुहोस् ।

豊中
とよなか

市
し

役
やく

所
し ょ

 第
だい

一
いち

庁
ちょう

舎
 しゃ

5階
かい

502番
ばん

に、英語
え い ご

、中国
ちゅうごく

語
ご

で話
はな

せる 窓口
まどぐち

があります。

市
し

役
やく

所
し ょ

での 手
て

続
つづ

きの通訳
つうやく

､その他
ほか

 分
わ

からないことがあれば 来
き

てください｡

英語
え い ご

：月
げつ

・火
か

・木
も く

・金
きん

曜日
よ う び

　　中国
ちゅうごく

語
ご

：水
すい

曜日
よ う び

時間
じ か ん

：ともに10：00～17：00（12：00～13：00を除
のぞ

く）

★ほかの日時
に ち じ

・言語
げ ん ご

は 1週間
しゅうかん

前
　まえ

までに 問
と

い合
あ

わせてください。

■ सावूजलनक आवासको लालग बालसन्दाहरूलाई भती गने

शहरमा िसे्न िा काम गने माहनसहरू। आय प्रहतििहरू लागू हुन्छन्।

आवेदन िाराम: मे 1 (हिहहिार) रे्न्धख 14 (िुधिार) सम्म 9:00 रे्न्धख 5:15 सम्म

लवतरण िानहरू: नगरपाहलका आिास भती र व्यिस्थापन केन्द्र (हसहट हल र्ोस्रो भिन,

 पााँच  ंतला), शोनाई सहयोग केन्द्र "शोकोरा", हशन-सेन्री शाखा कायाकलय, सुतेपू्प

आवेदन: कृपया आफ्नो आिेर्न फारम सािकजहनक आिास भती तथा व्यिस्थापन केन्द्रमा 

िुधिार, मे 14 (पोस्टमाकक  अन्धिम हमहत) सम्ममा पठाउनुहोस्।

सोिपुछ: नगरपाहलका आिास भती तथा व्यिस्थापन केन्द्र ☎06-6858-2395

とよなかし がいこくじん そうだん まどぐち

豊中市の外国人相談窓口तोयोनाकामा बिदेशी नागरिकहरुका लाबग पिामशश काउन्टि



■जापानी पठन र लेखन कक्षा, होटारुगाइके "एक्सचेन्ज 

कार्यक्रम"

日時
に ち じ

：5月
がつ

13日
にち

～7月
がつ

15日
にち

の火曜日
か よ う び

（10回
かい

）14：00～15：30

内容
ないよう

：日本人
に ほ ん じ ん

ボランティア
ぼ ら ん て ぃ あ

とペア
ぺ あ

になり日常
にちじょう

会話
か い わ

などを学習
がくしゅう

対象
たいしょう

：日本語
に ほ ん ご

を学
まな

びたい外国
がいこ く

人
じ ん

ほか３人
にん

程度
て い ど

申
も う

し込
こ

み：蛍池
ほたるがいけ

公民館
こうみんかん

場所
ば し ょ

・問
と

い合
あ

わせ：蛍池
ほたるがいけ

公民館
こうみんかん

☎06-6843-5561

■日本語
に ほ ん ご

よみかき教室
き ょ う し つ

・蛍池
ほたるがいけ

「交流会
こ う り ゅ う か い

」

मममि र समर्: मे 13 देखि जुलाई 15 सम्म मंगलबार (१० सत्रहरू) 14:00-15:30

सामग्री: जापानी स्वयंसेवकसँग जोडी बनाउनुहोस् र दैननक कुराकानी नसकु्नहोस्

लक्ष्य: जापानी भाषा नसक्न चाहने नवदेशीहरू र लगभग ३ जना अन्य

आवेदन: होतारुगाइके सामुदानयक केन्द्र

स्थान र सोधपुछ: होटारुगाइके सामुदानयक केन्द्र ☎06-6843-5561

―★―★―★― 　कार्यक्रम 　―★―★―★― ―★―★―★―　イベント　―★―★―★―

■ रामरि र् स्वास्थ्य बीमा मिममर्म गणना गनय आर् घोषणा ■国民
こ く み ん

健康
け ん こ う

保険
ほ け ん

の保険料
ほ け ん り ょ う

算定
さ ん て い

のための所得
し ょ と く

申告
し ん こ く

शहरको रानरि य स्वास्थ्य बीमामा दताा भएका तर आय घोषणापत्र दायर नगरेका 

घरपररवारहरूलाई "बीमा निनमयम गणनाको लानग आय घोषणा फारम" पठाइनेछ। 

तपाईंको आय छ वा छैन भने्न कुरालाई ध्यान ननदई कृपया संलग्न जवाफ िाम ियोग 

गरेर फारम नफताा गनुाहोस्।

गत वषा आवेदन नदएकाहरूलाई नवशेष छुट आवेदन फारम पनन पठाइएको नियो। 

कृपया आवश्यक जानकारी भनुाहोस् र संलग्न उत्तर िाममा नफताा गनुाहोस्। यी 

घोषणाहरू र आवेदनहरूको आधारमा बीमा निनमयम ननधाारण गररन्छ।

सोधपुछ: बीमा परामशा नवभाग ☎06-6858-2301

内容
ないよう

：外国
がいこ く

人
じ ん

も含
ふ く

め、誰
だれ

もが住
す

みよいまちづくりについて、意見
い け ん

を聴
き

き

取
と

ります。会議
か い ぎ

は平日
へいじつ

に年
ねん

3回
かい

程度
て い ど

任期
に ん き

：7月
がつ

～2027年
ねん

6月
がつ

対象
たいしょう

：市
し

の住民
じゅうみん

基本
き ほ ん

台帳
だいちょう

に登録
と う ろ く

されている外国
がいこ く

人
じ ん

で、市
し

に1年以上
ねんいじ ょう

住
す

んでいる、18歳以上
さ い い じ ょ う

の人
ひ と

、10人
にん

　

謝礼
しゃれい

：1回
かい

6,000円
えん

申込
も う し こ

み：人権
じんけん

政策
せい さ く

課
か

などで配布
は い ふ

の申込
もうしこみ

用紙
よ う し

（英語
え い ご

、中国語
ち ゅ う ご く ご

、韓国
かん こ く

・朝
ち ょ

鮮語
うせんご

、ベトナム
べ と な む

語
ご

版
ばん

あり。市
し

のHPからも取
と

り出
だ

し可
か

）を人権
じんけん

政策
せい さ く

課
か

へ

直接
ちょくせつ

持
も

ってくるか、郵便
ゆうびん

で送
お く

ってください。5月
がつ

16日
にち

（金
きん

）必着
ひっちゃく

問
と

い合
あ

わせ：人権
じんけん

政策
せい さ く

課
か

☎06-6858-2654

सामग्री: हामी नवदेशीहरू सनहत सबैजना आरामसँग बस्न सके्न शहर कसरी नसजाना 

गने भने्न बारेमा नवचारहरू सुने्नछ ।ं बैठकहरू वषामा लगभग तीन पटक हप्ताको 

नदनमा आयोजना गररनेछ।

अवमध: जुलाई देखि जुन 2027

र्ोग्य सहभागीहरू: शहरको आधारभूत बानसन्दा दताामा दताा भएका र एक वषाभन्दा

 बढी समयदेखि शहरमा बसोबास गरेका १८ वषा वा सोभन्दा मानिका १० जना 

नवदेशीहरू।

पाररश्रममक: िनत सत्र 6,000 येन

कसरी आवेदन मदने: कृपया मानव अनधकार नीनत नवभागमा नवतरण गररएको 

आवेदन फाराम (अंगे्रजी, नचननयाँ, कोररयाली र नभयतनामी संस्करणहरू उपलब्ध छन्,

 र शहरको वेबसाइटबाट पनन िाप्त गना सनकन्छ) नसधै मानव अनधकार नीनत नवभागमा

 ल्याउनुहोस् वा हुलाक माफा त पठाउनुहोस्। मे 16, शुक्रबार नभत्र आइपुगु्न पछा ।

सोधपुछ: मानव अनधकार नीनत नवभाग ☎06-6858-2654

■ मवदेशी नागररक पररषद्का सदस्यहरूको भिी ■外国
が い こ く

人
じ ん

市民
し み ん

会議
か い ぎ

委員
い い ん

募集
ぼ し ゅ う

市
し

の国民健康保険
こ く み ん け ん こ う ほ け ん

に入
はい

っていて、所得
し ょ と く

の申告
し ん こ く

をしていない世帯
せ た い

に、

「保
ほ

険
けん

料
りょう

算定
さんてい

のための所得
し ょ と く

申告
し ん こ く

書
し ょ

」を送
お く

ります。所得
し ょ と く

の有無
う む

にかか

わらず、同封
ど う ふ う

の返信用
へんしんよう

封筒
ふ う と う

で返送
へんそう

してください。

昨年度
さ く ね ん ど

、申請
しんせい

をした人
ひ と

には、特別
と く べつ

減額
げんがく

申請書
しんせいしょ

も一緒
い っ し ょ

に送
お く

りました。い

ずれも必要
ひつよう

事項
じ こ う

を記
き

入
にゅう

して、同封
ど う ふ う

の返信用
へんしんよう

封筒
ふ う と う

で返送
へんそう

してください。

これらの申告
し ん こ く

書
し ょ

、申請書
しんせい しょ

によって保険料
ほけんり ょう

が決
き

まります。　

問
と

い合
あ

わせ：保険
ほ け ん

相談
そうだん

課
か

☎06-6858-2301

■ िलब कमाउनेहरूका लामग शहर र मिफेक्चरल करहरूको 

मवशेष सङ्कलन रकमको सूचना
■給与

き ゅ う よ

所得
し ょ と く

者
し ゃ

に市
し

・府民
ふ み ん

税
ぜ い

の特別
と く べ つ

徴収
ちょうしゅう

税額
ぜ い が く

のお知
し

らせ

तलब पाउने कमाचारी र अन्य तलब कमाउनेहरूका लानग शहर र निफेक्चरल 

करहरू उनीहरूको रोजगारदाताले अको वषाको जुनदेखि मे सम्मको मानसक 

तलबबाट सङ्कलन गछा न् र शहरलाई भुक्तानी गछा न्। मे मनहनामा तपाईंको 

रोजगारदाताले तपाईंलाई कर ननधाारणको सूचना पठाउनेछ, त्यसैले कृपया करको 

रकम जाँच गनुाहोस्।

सोधपुछ: नगरपानलका कर नवभाग ☎06-6858-2131

会社員
かいしゃいん

など給与
き ゅ う よ

所得
し ょ と く

者
し ゃ

の市
し

・府民
ふ み ん

税
ぜい

は、勤務先
き ん む さ き

が6月
がつ

から翌年
よ く と し

5月
がつ

ま

での毎月
まいつき

の給与
き ゅ う よ

から徴収
ちょうしゅう

して市
し

に納
おさ

めます。この税金
ぜいきん

の決定
けってい

通
つ う

知
ち

書
し ょ

を勤務先
き ん む さ き

を通
つ う

じて5月中
がつちゅう

に送
お く

りますので、税額
ぜいがく

を確認
かくにん

してください。

問
と

い合
あ

わせ：市民税
し み ん ぜ い

課
か

☎06-6858-2131

■ मािृत्व सहर्ोग लाभहरूको िावधान ■妊婦
に ん ぷ

支援
し え ん

給付金
き ゅ う ふ き ん

を支給
し き ゅ う

मववरण र र्ोग्यिा: १) अनिल १ मंगलबार, २०२५ पनछ गभाावस्थाको सूचना पेश 

गनेहरूलाई ५०,००० येन भुक्तानी गररनेछ, र २) गभापतन वा मृत नशशु जन्माउने वा 

बच्चा जन्माउनेहरूलाई ५०,००० येन भुक्तानी गररनेछ। सताहरू लागू हुन्छन्। 

नववरणहरूको लानग, शहरको वेबसाइट हेनुाहोस्।

कसरी आवेदन मदने: १) तपाईंले आफ्नो गभाावस्थाको सूचना बुझाउँदा जानकारी 

िदान गररनेछ, २) बच्चा जन्माएकाहरूलाई नशशुहरू भएका सबै घरपररवारमा जाँदा

 जानकारी िदान गररनेछ। यनद तपाईंले गभापतन वा मृत नशशु जने्मको अनुभव 

गनुाभएको छ भने, कृपया नसनट हलको वेबसाइटमा जानुहोस्।

सोधपुछ: ① अनभभावक तिा बाल स्वास्थ्य शािा ☎06-6858-2285,

②बाल सहायता नवभाग ☎090-3676-1881

内容
ないよう

・対象
たいしょう

：2025年
ねん

4月
がつ

1日
にち

（火
か

）以降
い こ う

に①妊娠
にんしん

届
とどけ

を出
だ

した人
ひ と

に5万円
まんえん

、

②出産
しゅっさん

もしくは流産
りゅうざん

・死産
し ざ ん

した人
ひ と

に5万円
まんえん

を支給
し き ゅ う

。要件
ようけん

あり。詳細
しょうさい

は市
し

HP参照
さんしょう

。

申込
も う し こ

み：①妊娠
にんしん

届
とどけ

を出
だ

す時
と き

に案内
あんない

、②出産
しゅっさん

した人
ひ と

は乳児
に ゅ う じ

家庭
か て い

全戸
ぜ ん こ

訪
ほう

問
もん

時
じ

に案内
あんない

。流産
りゅうざん

・死産
し ざ ん

した人
ひ と

は市
し

HP。

問
と

い合
あ

わせ：①おやこ保健
ほ け ん

課
か

☎06-6858-2285、

　　　　　　　　②こども支援
し え ん

課
か

☎090-3676-1881


